
Ammeissa kehikko on valmiiksi asennettuna. Asennuspaikalla tehdään
- viemäröinti- ja ylivuotojärjestelmän asennus
- etulevyjen asennus
- jalkojen tasaussäätö 
- seinäkiinnitys

Hyvin ja säännöllisesti hoidettu amme lisää kylpynautintoa ja ammeen käyttöikää. Puhdista amme säännöllisesti 
miedoilla pesuaineilla ja pehmeällä rätillä. Hankaavat ja hiovat aineet naarmuttaa ammeen pintaa ja himmentävät 
pinnan kiiltoa. Kiiltävä pinta on helpompi pitää puhtaana. Himmenneen akryylipinnan voi kiillottaa IDO Spapo-
lishilla tai autovahalla. 

Toivotamme nautinnollisia kylpyhetkiä. 

Stativ är färdig monterat i badkaren. Vid installation gör man
- montering av avloppsystemet och bräddavloppet
- montering av fronter och gavel
- höjdjustering  av fötterna 
- väggupphänging

Du kan njuta av badkaret i lång tid om du sköter det väl. Rengör badkaret regelbundet med milda rengöringsme-
del och mjuk trasa. Skrubbande medel skråmar akrylyta och gör ytan matt. Glänsande yta är också lättare att 
rengöra och sköta. Ifall akrylytan har förlorat något av sin glans, får du det att glänsa igen genom att använda Ido   
Spapolish eller bilvax eller  

Vi önsker mycket nöjd i badet.  

Ammeen asennusohje
Kehikolla varustettu malli/
Badkars monteringsanvisning
Version försett med stativ 

Ammeen korkeuden säätö / Justering av karets höjd

Asenna ensin viemäröinti- ja ylivuo-
tojärjestelmä. Aseta etupaneeli pai-
koilleen ja säädä ammeen korkeus. 
Ammeen korkeus säädetään siten, 
että etupaneelin ja lattian väliin jää 
10 mm rako. 

Montera först avloppsystemet och 
bräddavloppet. Häng frontpanel 
upp och justera karets höjd.
Badkarets höjd skall justers så att 
avståndet mellan panel och golvet 
är 10 mm.

Valmistele etulevyn asennus. Kiinnitä kierretapit (2) ammeen reunan alla 
oleviin koloihin. Kiinnitä ripustushela (1) kierretappiin. 

Förbered montering av frontpanel. Passa in gängtapparna (2) i uttagen 
under karkanten. Fäst upphängningsleden (1) I gängtappen. 

Kiinnitä etulevyn jalkatapit  etulevyn alareunan reikiin.
Fäst frontpanels fötterna i hålen i nedre kane på frontpanelen. 
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Seinäkiinnitys / Väggupphänging

Seinäkiinnitykseen tarvittavat 
osat (täystiili ja betoni)

Delarna för väggupphänging 
enligt (heltegel och betong)

Merkitse ammeen reunojen kohdat.
Märk ut karkantens höjd.  

Ruuvaa seininiin kulmakiinnikkeet viivan korkeu-
della, 200 mm kulmasta. Ruuvaa reunakiinnik-
keet. Aseta amme kulmakiinnikkeilleen. 

Fäst hörnfixturerna i väggen på linjens höjd, 200 
mm från hörnet. Skruva fast kantfixturerna. Pla-
cera karet på hörnfixturerna.

Kiinnitä reunakiinnikkeet ja 
kiristä ruuvit. 

Fäst kantfixturerna och spänn 
skruvarna. 

Täytä amme vedellä ja varmista, että amme lepää tukevasti kan-
nakkeillaan. Poista suojamuovi ammeen reunoilta. Täytä ammeen 
ja seinän välinen liitos silikonilla. Tiivistettävien pintojen tulee olla 
puhtaat ja kuivat. Poista suojamuovi ammeen pinnalta. 

Fyll karet med vatten och se till att karet står stadigt på stöden. 
Avlägsna skyddplasten från karets kanter. Fäst kantfixturerna. Täta 
fogen mellan karet ovh väggen med silikon. Ytorna skall vara rena 
och torra. Avlägsna skyddplasten från karets yta.    

Jalkojen säätö:
Löysää jalan yläpuolella olevaa mutteria. Säädä korkeus kiertämällä jalkaa. Kiristä mut-
teri. Säädä kaikki jalat. Jalkojen säätöalue 50 mm. 

Justering av fötter:
Lossa muttern i övre ändan av foten. Justera höjden genom att vrida på foten. Spänn mut-
tern. Justera samtliga fötter. Justeringsområde 50 mm.

Aseta  etulevy paikoilleen 
jalkojen säätöä varten.

Häng frontpanel i sin plats 
och justera fötterna. 

Aseta amme lopulliselle paikalleen ja tarkasta ammeen korkeus.
Lyft karet på plats och kolla karets höjd. 
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